
“О боже, Киллиан, ты ждал меня?”

“Откуда ты идешь?”

“Я вернулась из комнаты Лизе”.

Услышав, что я встретила Лизе, Киллиан слегка кивнул.

Это было оценочное очко?

Киллиан выдал серию неважных вещей.

Погода, герцог и герцогиня, что-то в этом роде.

Затем он незаметно перевел разговор на меня.

“Кстати… как насчет того, чтобы немного увеличить физические нагрузки для твоего
здоровья? Я слышал, ты совершаешь утренние прогулки, но на самом деле, было бы неплохо
раз в день после еды совершать круг по саду”.

“О, правда?”

По правде говоря, я немного переела с тех пор, как перешел от голодания к еде, и даже
“фантазия” из рофанского романа не может помешать мне набрать вес.

Если уж на то пошло, я немного прибавила в весе…

“Это улучшает твое настроение и не дает тебе набрать вес”.

“Я выгляжу толстой?”

“М-м-м, да. Ты выглядишь немного толще, чем раньше”.

Слова Киллиана шокировали меня.

Если Киллиан, которому было на меня наплевать, думал, что я набрала вес, то насколько
сильно я набрала в весе?

Я вскочила на ноги.

“В таком случае, мне, наверное, стоит прогуляться”.

“Я пойду с тобой”.

“А...?”

“Я пойду с тобой в качестве сопровождающего?”

Волосы у меня на спине встали дыбом.

“Ах... но теперь, когда я думаю об этом, я нахожу твое замечание немного оскорбительным, как
будто ты советуешь мне заниматься спортом из-за того, сколько веса я набрала...”

“О, нет, я не это имел в виду!”



“Я не собираюсь сегодня гулять. Я сделаю это в следующий раз”.

Я видела, как Киллиан стиснул зубы.

Вау, я чуть не провалила этот тест.

Если бы я сказал "да" раньше, он оказал бы мне холодный прием.

“Я думаю, ты, возможно, неправильно поняла мою формулировку. Я имел в виду, что ты
набрала больше веса, чем раньше, а не то, что ты набрала столько веса, что тебе нужно его
сбросить”.

“О, я понимаю, и мне жаль, что я неправильно поняла. Но мне не хочется часто выходить из
дома. И разумеется, я ценю твою заботу о моем здоровье, Киллиан”.

Мне просто нужно сказать большое спасибо.

Разве это не стандартный ответ?

“... хорошо, увидимся позже”.

“Пока. Отличного дня!”

Я отмахнулась от него с улыбкой на лице, как от служащего.

‘Ого, я прошла сегодняшний тест!’

Я немного поплясала от радости в одиночестве, когда Анна не смотрела, но потом вспомнила,
что Киллиан смотрит на меня, и остановилась.

Казалось, что в любой момент что-то может сломаться.

"Возвышенность[1], должно быть, прямо за углом!"

[1] Возвышенность = цель.

Это определенно положило бы конец его сомнениям.

Он, должно быть, проверял меня, думая: “Это не может быть правдой, она наверняка ухватится
за шанс, который я ей предоставлю”. Но все пошло не так, как он думал, поэтому он усомнился
в своих собственных мыслях.

‘Если я преодолею это препятствие, можно мне тогда выпить чаю с Киллианом? Я бы с
удовольствием поужинала с ним, прогулялась с ним...’

Когда он поймет, что я не распутная женщина, о которой он слышал, будет ли он относиться ко
мне как к человеку?

Я в таком отчаянии. Ик.

***

Я всегда была на взводе во время "теста” Киллиана, и если когда-нибудь и было время
успокоить нервы, так это когда я работала в офисе Ренона.



Даже летом его кабинет был одним из моих любимых мест в особняке, прохладным и
наполненным запахом бумаги.

Мне особенно понравилась его теплая тишина.

Вопреки моему первоначальному впечатлению о том, что он был скуп на комплименты, он
делал мне их чаще, чем я ожидала.

На самом деле, задача упорядочить документы по датам и реорганизовать разрозненное
содержимое на одном листе была несложной, но он мимоходом заметил, что я сделала это
аккуратно и дотошно.

Я почувствовала умиротворение от его слов, слов, которые не ошеломили меня, но признали
мою тяжелую работу.

Но сегодня даже это было бы сложно.

“Киллиан, почему ты здесь?”

Я пришла на работу и обнаружила Киллиана сидящим посреди кабинета Ренона.

“Есть что-то, из-за чего я не должен быть здесь?”

“Ничего подобного… просто я удивлена. Я не видела тебя с тех пор, как работаю здесь".

“Я иногда захожу, но не тогда, когда ты рядом”.

“О, понятно... итак, тебе нужно что-то обсудить с Реноном?”

“Да, ну...”

Несмотря на то, что Киллиан был вторым сыном герцога, он также помогал герцогу с его
делами, поэтому не было ничего удивительного, когда он появился в офисе Ренона, поскольку
ему, возможно, было что обсудить по поводу налогов.

“Тогда вы двое сможете поговорить. Я буду заниматься своей работой”.

Я улыбнулась и села за свой стол, но не могла отделаться от мысли, что Киллиан пришел
шпионить за мной.

‘Да, я покажу ему, как усердно я работаю’.

Я сосредоточилась на своей работе. По-настоящему сосредоточилась.

Я ни разу не взглянула в сторону Киллиана, просто сосредоточилась на приведении в порядок
документов.

Интересно, был ли он немного впечатлен тем, что я так усердно работаю?

После нескольких минут молчания Киллиан внезапно заговорил.

“Как ты думаешь, Ренон, было бы хорошей идеей добавить еще одного сотрудника?”

Очевидно, я была не единственной, кто подумал, что это прозвучало неожиданно.



“Почему так внезапно...?”

“Прости, что не уделял тебе внимания. Теперь, когда я здесь в рабочее время, кажется, у тебя
много забот”.

Я наконец-то могу понять, что имела в виду Лизе, когда сказала, что Киллиан прямолинеен
снаружи, но заботлив внутри.

Хотя он и беспокоился о Реноне, его голос был чрезвычайно натянутым.

“Я ценю вашу заботу, но мисс Эдит помогает мне, так что все в порядке”.

“Насколько Эдит помогает?”

“Она компетентнее любого сотрудника, который у меня когда-либо был. Она значительно
облегчает мою работу”.

Ой! Немного неловко, когда тебя хвалят в присутствии Киллиана.

Я смущена, но не могу скрыть своего удовлетворения.

‘Но что это за выражение у него на лице?’

Лоб Киллиана нахмурился, когда он услышал, как Ренон хвалит меня.

Сначала я подумала, что он не хочет слышать, как меня хвалят. Но потом поняла, что теперь
ему пришлось признать это, так что, думаю, он отбросил свои сомнения на мой счет.

‘Не теряй голову до конца, Эдит, давай!’

Я притворилась, что не слышу их разговора, и усерднее работала над своими документами.

***

Дневник Ренона Филча

2 апреля 1824

Герцогиня прислала мне мисс Эдит, чтобы помочь мне с работой.

Я не ожидал многого, но это правда, я был немного ошеломлен с тех пор, как этот дурак
сбежал в прошлый раз.

Я надеялся, что у нее хватит ума не перепутать даты, но, к моему удивлению, она старательно
и педантично разложила квитанции.

Она даже выглядела очень умелой, как будто работала где-то долгое время.

Я думал, что больше ничего не могу от нее требовать в будущем, но во второй половине дня
молодой мастер Клифф вызвал меня и спросил о мисс Эдит.

Я ответил ему так, как чувствовал, но не думаю, что это было то, чего он хотел.

_____



20 мая 1824 г.

Мисс Эдит, которая всегда была такой прилежной, в последнее время стала странно
встревоженной и нервной.

Я спросил ее, не случилось ли чего, и она достала что-то из кармана и спросила меня, думаю
ли я, что это нормально.

Сначала я подумал, что это лоскуток ткани, но, присмотревшись повнимательнее, понял, что
это вышитый носовой платок.

Очевидно, это должно было быть продано на базаре графа Эрмениа в ближайшем будущем.

Я был честен и сказал ей, что платок был немного изодран повсюду, а стежки располагались
неравномерно, но я определенно узнал рисунок.

По-моему, это был комплимент, но она выглядела так, словно на нее обрушилось небо.

Я не знаю, что такого я мог бы сказать о женской вышивке, что прозвучало бы как
комплимент.

_____

18 июня 1824 г.

На днях Ригельхоффы послали горничную прислуживать мисс Эдит, но она выглядела не очень
счастливой.

Она даже выглядела немного ослабевшей, но сегодня ей вдруг понравилось угощение, которое
она никогда раньше не ела.

Она оставила для меня печенье и "мадлен", но ее глаза были прикованы к ним, пока она
потягивала чай, и я не мог удержаться, чтобы не попросить ее доесть их.

Она была похожа на маленькую девочку, спрашивающую, можно ли ей немного.

Я удивился, почему она так внезапно решила перекусить. Она ждет ребенка?

_____

29 июня 1824

Я вернулся из деловой поездки, и в особняке царит странное настроение.

Похоже, что мисс Эдит пыталась навредить мисс Лизе, сначала отравив себя, а затем
попытавшись отравить мисс Лизе.

Мне было трудно поверить в эту историю.

Жадность людей так или иначе бросается в глаза, а мисс Эдит не кажется мне жадной.

Я не слушаю сплетни слуг, потому что это не мое дело.

Мисс Эдит на данный момент назначен испытательный срок, и мне довольно неудобно иметь



одну из моих рук пустой.

_____

15 июля 1824 г.

Испытательный срок мисс Эдит отменен.

Похоже, что дела, связанные с ней, в значительной степени раскрыты, но слуги по-прежнему
считают, что виновата мисс Эдит.

На самом деле мне все равно, сделала это мисс Эдит или нет.

То есть до тех пор, пока она продолжала помогать мне в моей работе.

Но затем, как будто я сделал что-то, что спровоцировало ее, у нее на глазах выступили слезы.

Я немного запаниковал, но, к счастью, у меня хватило присутствия духа вручить ей носовой
платок.

Она быстро вытерла слезы и вернулась к работе.

Опять же, она была очень хороша в своей работе.

Если бы только она была дочерью простолюдина, нуждающегося в деньгах, я бы сразу же
нанял ее на полный рабочий день.

http://tl.rulate.ru/book/106397/3848369


